
Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band: 18 (1892)

Heft: 23

Illustration: Populäres Latein

Autor: [s.n.]

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 13.01.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Du, Sßater, roaë fjeifet beim baë : «. 5>."

Doë fjeifet: StUet Dr tïlmetfter!""

"gSefetbigf.

©tufjer: S8aë, Sie erlaubten ficfj, S&ren
$tntfdjer genau uacfj meinem Sopfe 311 feineren Scb
metbe Srfage erbeben, mein ©eftdjt ift mein geift ige§
GStgentljum."

Jflngeneßme Jlusftd}fen.

Sd) bitte um eine ntilbe ®abe ; icb babe gnr nir
mebr tn ber SEnfcTje alë ein Paar Dtmamitpatronen."

Dtefe fcfiöne junge Dame fiürjte Pom Pfcrbe.
Slber befebalb ift baë nocb lange ntdjt ein casus belli,
aber bafür ein casus bellae.

vollständig erklärt.

Du, Vater, was heißt denn das - a. D."
Das heißt - Alter Drillmcister!""

Meleidigt.

Stutzer: Was, Sie erlaubten sich, Ihren
Piuischer genau nach meinem Kopfe zn fusieren? Ich
werde Klage erheben, mein Gesicht ist mein geistiges
Eigenthum."

Angenehme Aussichten.

Ich bitte um eiue milde Gabe ; ich habe gar uir
mehr in der Tasche als ein Paar ^ Dunamitpatronen."

populäres Lcrtein.

Diese schöne junge Dame stürzte vom Pferde.
Aber deßhalb ist das noch lange nicht ein oa.»us belli,
aber dafür ein eusns bellàs.
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